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Abstract

This study attempts to analyze the traits of the types of puns and
the translation of sexually explicit puns in 13 episodes of the Thai boys' love
drama "2gether The Series" that are subtitled in Chinese. According to
Delabastita's classification, the study's findings showed that a total of 22
sexually suggestive wordplays were utilized in this boys' love series. Wordplay
in the source language was classified as homonyms; in contrast, wordplay in
the target language is classified as terms that are similar in form or sound. By
using the six strategies of Delabastita and He to analyze the translation pun
strategies of sexual implications, it is revealed that the most popular strategy
is the one that translates a play on words in the source language as if it were
not a play on words (PUN > ZERO), which is a straightforward literal translation.
Second most common include converting a play on words from the source
language into a non-pun while keeping only one of the key meanings (PUN >
NON-PUN), as well as converting puns from the source language into other
compositional devices like rhyme, idiom, or consonant mixing. The least used

strategies are those for converting wordplay from the source language into
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wordplay in the target language (PUNNING CORRESPONDENCE), for changing
the original meaning so that it becomes wordplay in the target language
(CHANGE OF IMAGE), and for removing double meaning (SACRIFICE
SECONDARY INFORMATION).

Keyword: Thai - Chinese Translation, Thai boys’ love series, Puns Words

Expressing Sexual Implication, 2gether The Series, Subtitles
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nsulauazmandenlddlunisuvaminiu Lildssymndnnsudanisadudian
awdunsgansaens Jdliamsiundueiesiolunsiinsedld maus
ansaldludiedusenamsidels sy welinsAnusidumsldegnsudau
auysel gI7e3alauszendldnaisnisulanisiaumives Delabastita (1993 uax
1996) uag He (2010) Wsetu audundeslefiagldlunmsiinseinadsnisuva
madufdetomanaiiusngludidnelneEes “wsizsigiu” 1w 6 nads Ao
1. mswdamsiauslunesumadunisidudlunisiatenig (Pun > Pun) 2.
mswlanmsausilunwdunidaesnwanumneddduissulasuniaely
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(Pun > Non-Pun) 3. msutanmsiausilunwdumadunaidnisusewusiu 9 wu
MSNENNEYYUE d1UIU NIAIARBIY (Pun > Related Rhetorical Device) 4. N3
uwanmsiaumlunwsunnaadoudnlilaniseud Asudanuiidnyisssun (Pun
> Zero) 5. n1sidsunvasanummnaduiielfidunisidudluniwivatenis
(Change of Image) wag 6. n1siemanunutedeuly (Sacrifice Secondary

Information)

Fonnaudosdu

1. finmsenendesddwinsausdetomanaiusngluunussesld
A1 Msaneaenldesdiesuingdmdnusiu (udw) dITeidenldnauiunsy
Modem Chinese Standard Dictionary 2016 (7th ed.) unusinsifeudnenusiu
(fiudu) wazargaendualagliinuainisanenandssnIeIIULLUAISUAIEBNYTID
Inevasdtinuensguuns w.a. 2543 (Criteria for transliteration of Mandarin Chinese
by Thai Orthography 2000) tuinausinisanenanides

2. lunstinausnanisiseiinisisuisiaazasion ielvidalauds
AnuduTusvesIarAsHaRe1uUnANN fiTedudenldddn “nszion” vunedia M
avAstie a15ns war “welen” el fhazasde T

NAN15338
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IneiFos “Winssgiu” i 13 nou nud F3diTesinandnngmsldniadud
dotfamnameianun 22 §1 waziiiesuunussiannisidusisie 4 Yssian 4
swwazBunsasoluil

1. HaN1SANYIUTZANAISLEUAT

losuunUseLannisiaudin 4 Ussiam munisudswes Delabastita
(1993 way 1996) wuin Asiaumdedenmanealuniwdunmadunisiaudnluy
sUnuuAiesgUiondes Aomiifinsidoumiloutunazeenidosiviloudu uad
AUINERITY drunisiausidetemanafilaluateivaienis wunsiaudily

sUsvuAaulndiAssvendsansesy Aemninslisuiinaieiuvsenisesn
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- o . wmAnUsIngluun
a1 | wanusngludsd :
fu (M¥fung) 253 AL 3L 1y 2} 3| 4
(mMenUaneng)
1. | % v H. &
2. | vedlegls v K&, RIBA
3. | v Wi
4. | o8 v e
5. | A/ uan v . VL
6. | senlel v LX)
7. | ¥ G v HF7RIR %
8. | 3n-3u v H, X
9. | @ 4 &
10. Nd test v P
1. | v v By E
12. | ila v A&
13. | v Feck
14. | fawldly v XA
15. | Bavseg v & e F
16. | 9 uaq v -
17. | §3 v LHERF
18. | velvls velilau v 7
19. | adny v Uil
20. | Foslw v iR AR —K
21. | OT (Over Time) v £ 5 1]
22. | @ &3 v

nunewe 1. Aiesguieudes 2. Anfeades 3. Aesgy 4. Addimnulndifgsweadewsesy
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9119190190 ULIUlAIT Ussannstauiluniwdunislsingnsly
Fosguiieades nanfe ddwinlitisuidounazesnidsanieufuiunisidou
wareendesmuin wislanumanefisnaluainanamanedn dwnrwdatens
wudnwazmsaumlugluuudidanlndidssveadeamiesy nanfe mdwid
nadsunagnseenidesiindrefuiudfifesnisardennumune

2. Han13ANEINAIGNITUANITEUAD

defidediumsiinsginaisnsudanisduddedomanadions
Uszgndldnaisnisuuanisiaurives Delabastita (1993 waz 1996) uay He (2010)
$1uu 6 Na T8 WU nasmsudansiduddetiomananawlnedunteIu 7
Usingmsliinniigeludidnelnedos “mnsngiu” Aenadsi 4) msuvansidu
alunmdumaaiiouildlinisidud sesaunfonadsil 2) nmsudansiaudily
mMwdumalaesnwmaneiid @ iiosulasuniiaely waznalsd 3) msula
msiausilumudumadunaisnsuseiustu 9 wu msuaumdyruy duu e
fndesans dunaisiilivesiigaie na3s 1) msuvamsidudluamdunady
nsiaudlunwUatens nadsd 5) madsuuasmneiaieiidunisidy
flun1wanens wagnadsi 6) nsfisanumanedeuly annsnaziduguiuy
msslumsedt 2 fail

o ~a e i o < _— 4 . o,
N9 2 ﬂiﬂﬁﬂ’]ﬁLL‘Uaﬂ'ﬁLauﬂ’]ﬁauEm'NL‘Wﬂﬂﬂi’]ﬂﬂiu‘lﬁﬁ'ﬂiﬂﬂ&lﬁ@ﬂ FNINSLINANU

e e f/Tanu s .
MsiauAdetene | na3sniswuanisiauan
o am ¢ | NUTINGlUUNUTIEY
. | wanunngludsd Y
A0U Y Tanw
(ME1UN9) 1 2 3 4. 5 6
(a1eUaenig)
1. %38 .2 v
2. voilogls K&, RIEA v
3. i LB v
4. 2508 L v
5. AU/ uan "L LA v
6. aonle PR, v
7. 711 (M94) HEZE IR 5 v
8. | 3n-su O . v
9. 121 & v
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Do s o A/denau A o
MsiauAndatiene | nadsn1sudanisiauan
o o | MUTINGlUUNUTIEY
o o | wanusIngludsd v
a10u Y Tdaw
(A1 UNI9) 1 2 3 | 4. 5 6
(Mwrdarenig)

10. Wl test Fioain v
11. | Y N EREFE v
12. | iln AT & v
13, | & Frck v
14. ferwlaly H5XFRRA v
15. gausen) MM E v
6. | 91 EERF v
17. volilavelilau i v
18. adlne Pl v
19. Saqlw LR FER—K v
20. OT (Over Time) BV AL v
21 | §rqumq Livsngauda v
22. | i e v

wnewg 1. nMsudanisauiitunwsunadunmsiaudlunmevatems 2. msudanisiaud
Tunwdumslassnuarunneiddgiosulasuniaely 3. nsuanisiduiiluniwidu
madunaisnisuseiusdu 9 anrswlanisiausiluniwduniaaioudnldlenisiaus
5. mawdsuwasnmneduielniunsdumlunyivanems 6. msteaamnedeuld

2.1 mswdanstausluntwdumadunisiaualuniwivatenis
msudanisiaudlunmudunmadunisiauatlun1wlatenany 2 a1 fe
“UN7uaz“%a” Faeegen 1-2

o o
MIDYIN 1

NSLaU
.. - Y - fau | w1l
fdatie unaununludsd unusseeldnmnienIu 17,; p
NIUNA
A: 1o 18l Seluvils | A: Tine 1R T A A9 !
virlung ansinsisgeu Sarawat % ;/@é g,; }r'gs 1% 00.19
11 YU 3 -
B: vianasgule B — e AFFRIR S5 ? 00.22
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Fomnaludneged 1 Wumsaumnsevitunsoniunguiiiou ndsndi
wizglonpouAnasiardy Faluderuusingdiin “vinlwuaz” Fedrin “vin” eglu
AMUNNIYI “U29RI8YI1N19” (Office of the Royal Society, 2013: 563) Tunns
vefadlsimspionindiemuuauiingly uaziifouaunisatudh “vanasguds lu
il Arin “si” Fausngeglurnamenet “dnemsvinsiivasinane” (Office of the
Royal Society, 2013: 563) “9i31A3g1U” FWANUVNIEIT “YAMNUUUUNR” uivn
TATAHUTEUIUTIUN A UMMET RsdinnaumngludnuasveinisauAid et
mana lunsaiudn “Wuriasiwuuunfnieli” wazluniwidaienis Usingnns
wUadn “HFRIR S tesha fawl (wieg #d) muneanudn “Usnisiiae” 457
tesha (wiag) nueds ey AR % fawd (1) nunedia u3nis, SUld (amworamet,
2005: 309) Fafudnuaiznsiaudmiseamnelunvivatsmeiigulaidend
A1 “Uimsfiiy” Aaunsadilalafsguuuunisuimsiasiifianuunnsis
91nUNG

fnae199 2

N1SLaY -
Qn et g y o AU | UM
Adeily unaunuludsd unusseneldnwaiuniu ¥ 5
1/| l
MAUNA
. = e Tad . 3 3
) A auasaue defian | A AR AL GG H X AMLIB > | oroa
w Anlng o, 9 :

Fonuluiioged 2 lf;lumamummq{mﬁaummmaLaﬂﬁqsﬁammﬁﬂﬁmg
Tu Facebook @1uiiiin “osnfuansing” mwdumadenlddin “Aa” Wums
@urdeiamane 7ilalldmnedia erniu, senniy muﬁwamqmmwﬁmﬁﬁmamu
Tasunels umdunnumnedinansdsnnudeenisludesedieiunnnia luaiw
Yanenisusingnisidentddnin “PLE” Tké ([ue) PUJT () nuled o

(lamworamet, 2005: 473) & ké (198) nu1899 nS2ue (lamworamet, 2005: 594)

nneANNdl Hnseme lugudnuazvesnsiauiilianuvuigaeudainy i
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AUNLNYDIANUADINITN LN 3001992 HBDIANIN “YWU” NHAUTINE7N TANY
ppNeEusINa1 Jainldlunieniunsued (Office of the Royal Society, 2013: 1139)

[ ] [

2.2 Mauvanisidudrlunendunslasineanamvsneiiddoyies
Tndunilanly

nsudanmsidudlunsdumaaesnumanumnefiddadiesulasunis
w01l wu 2 ¢ Ao “Ha”uag“OT” Fwegnail 3.4

f1081991 3

NISLEaY -
5.0 @ o4t & = AU | UM
Andae unaunun ludsd unussenglanmatwdu 4 "

q ql
NIUNA

A de iue wiedey | A MEIE 2 Mil BF IR 69
i Wudeeiifudliilds | ARAN ) IRAA LT £, 7| 3642

A o o
Puveniuiney

Fommuilusegnei 3 Tunwdumalnngdrin “dnite” ludnwagnisidu
Adetemand lnglianunminsuuuaeudaesinu lalalianumnelasgedaau
g3vanserailalalu 3 mnunung Ae Wiiladieaulngs Wiiladisaiusnlas
Bug vierhiladennudeansmana dslunwivanemsusngmaidentddii
“H V%7 zhén k&'ai (131 1Wold) A zhén (1Fw) vuneds (1) 959, V99939, Wi
(2) 939 9, oA T & k&'ai (Weld) nureds U1 (lamworamet, 2016: 745)
e “di3nase 97 Tumsshwanumnefisnnumnaiewariderny

L9 18+

faee19¥ 4

A3LEY =
" _p Y 3 Aau | wnii

Adeiy unaununludsd unusseelanimanuniu d- g,-

f ql

MAUNA

A amlalaogned szanidila | AR A R BARIX 11.11

oT wihsuillngjognadlalede A, A, 6 -
11.22
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NSLauU
Anday unaunun ludsd unusseneldninaiwndu
MNA

=
AU | UM

=p.
=

B: Unnmanu usan il BN AR, Ao
inWii@ﬂu%:ﬂy&J’]ﬂiﬁ]LQuL‘WN@z 0. A kK
Aluvih OT Pivieq A i)

o

Fomilusegnei 4 Wumgmsaivsendesswitsiiazastolatuidesiui
puewinuey MIaunUUTINgenIwii “vii OT fiviee” Fsmsaunulumwdiu
MmMadenldaan “OT” viunefly “seezuantaanlunsingy, SuuanIan” 11anAn
11 Overtime (Thiengburanatham, 1998: 612) luanwagnsiauAtdetioniane uely
meaemsusnngndentdanin “4& B 18] 7 wé fangjian (e Hadew) vaneainy
1 “fowesiy” lumsshwemumneiisnnunefieuasderuds 18+ uwihiny
Asidenldm1in “AHE” jiaban (381U1) BuNehe ineuuenaan (lamworamet,
2005: 491) TumsshwanumneesAin “OT”

2.3 msulamsdualunmendumadiunadsmsussnusau o

msulansaudilunwdumadunadsnisussiusdu 4 wu nsduda
NIYBUY WS0AIARDIA8Y (Chamavit, 2013: 12) WU 3 A1 Ad ‘g’ “fuawldly”uay
“33” TudnwardnaugnSavesnmanena fafegnei 57

f1081991 5

AN3LAU =
o+ o — . g. aou | wi
Andey unaununludsd unusseneldniwatunu 4 "
f i
MNA
A: flavenidng 2 wiil A EMDFT 20
U ndnduivaiude age b REAEERYT
o N /
SN 7 13.01
Ji3en1anunse o .
T o EFAARATIRE
»Fm?

Foauludiegnen 5 Wumgnisalsenitensuiuiiy wiumiufininiuae
nsufiweiinvesweten Tuteannuusngdin “var” mneds nslduaunanindie
nyedruliiiminlanu (Office of the Royal Society, 2013 725) idaA1UMLE
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weRnssuane uaziunsiauide il anATeInIwIuN1 drun1wIvatenng
Usngmiuvaludnumeinuuasdornumnedsduiunviiteliludede
ooulatl Ai1 “H & B ES wei ai glizhting (9818 39 :nnsumanuvang
vosdruaud fidelainumosurglunauiynsuiu-lne adulus uag Modern
Chinese Standard Dictionary (7" ed.) wausingnisedursuuiulesdin iWudwi
fesldludedsnueaulay finTumnedn Aanssusnsemienends

f1081991 6

ANSLEAUAT o
o oy Y y fau | widi
datlanig ungunun ludsd unusseneldninnnundu pr 4
LWl
A: JupiiAuviesuziie A FBEE &K B4Rk
wanzdduiile Wawldld | 4 209 5 Br VR
A N UG —%sz: I-é] . 3 32.33
fpwlaly 3 o e A AR L -
B: Su wsezddlisssuale | B A KRB (GE 3238
piaedulle 1) R B AR
Ao

Foanulusiednai 6 Wumgnsaineendefuseninsuneioniunssion
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wAlunwaunei “Mreldly” wiaurivmsldeiniennufiiiereiaies lag
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Royal Society, 2013: 838) ahu’tummﬂmamaﬂsmgmumaﬁ%’ﬂwmaz?ﬁ'a
AU RN R EIESNwEYRE U A WIUAI B AR TRE]”
yil zhdng buténg (3544 Uo9) aneiis Tyimilounuduy, Limilauiunnau (Academic
Department, 2017: 771)

5 % % #F wei ai glizhdng (1ield 739 (iddldann https/wwwbddhw.cn/24167 html)
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Fommulusesned 8 AewmmmsaifiAntuluanuiluvesneien viswnild
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Y9I “Fuck” fivanefis (Fvguane) e lenUieu nseegismetumey dnna
N3daa (Thiengburanatham, 1998: 369MuiAs @rumsansumslisuunussensls

Ay fATeduiuguin iemngauiunsweunsgansn sy

® 12 dido 1) THMEIFN3ENUNA, LARTIINSNTEYINIL 9 I¥nsviuduasiadedulunin
(lamworamet, 2005: 237) 13y U’i‘}? chi dido (?IEJL?T&J’J) 3

? Instagram Buasnunsy) iudseueoulavifiensnsavimngindunasfuingunmuasdormmdug
Tawnsnadamal (fallow) Yeaiuuagiu (ddaann https/Avww.mdsiglobal.com/instagram/)
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Fornulusegned 12 Wumsaununsewianeeniunssien wdandusn
NAINTTHUGNUVDIUTUAUAT Fanszonduneutoanululnsdng suweeniy
Foweashomwasduinidmeneiulas wszionddulnsdmiliunsiongienin
U3gnsla andeanuusngmaiduidetomanalunividunmadiedidn “B
Ui%@lo”
widn (Anal Sex) el ldwunnsidusdetomanealuaiwdanemas Wuftesnisuda
Alirumnensensdeanusietonudn “H e # a9 E 7 zud'ai zud de shi
(HlESunevie) BE zuodi ($118) mneds meduiusvdowina (amworamet,
2016: 1918) #L49 F zud de shi (Smozde) munefs Fosi. ... “H & g F~
e Bewdenanssuiviuasiinaduiug sadudnvasnmsudadililadunis
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10 §euszg (1i1daléian https://hellokhunmor.com/guanmane/indnduisesuuissidnduszy
waevinTsn-Usslev-anudsy)
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Foauluegned 13 Wunsaununssnitmszeniuuigion ndndu
Tn$uemns Inefiitewremszienldadanumsallifiaunfadniunszien au
inliunalenitams andennulumwisuniausngnisaudetanianalagldei
71 “adlne” wed vilne wu dou $999 USuendiu Office of the Royal Sodiety,
2013: 1032) wagnswlanssdinieAndn “&E 3 7 chifd (gen) vanedis adnwdsu
(larnworamet, 2005: 156) 3slallaiBunmsiaudlunivlanems
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g Y vy H o & la 92
U B: Sadlvinse ... Juil D’h ! }]lg 12 -
Fodlid) | iFeandaliithanluadn i&ﬁiﬁ%ﬂ“@ﬁ’\ 37.57
sauLaeA Ll BB R—RE,

Sonuluiognad 14 L‘flumﬁaummazmwmmanﬁuwsmaﬂﬁﬁumawﬁﬁu
audnlatu ndsnfiiieuaivanvemszienlduvedadinsziontisdeuians
msanuinavesnelenIviisaniesle W@elaaunseiunseie eslviueulindu
mndunaumnUnngmsduddetemaneunwdumaie “dnnluadnsau”
Lwa?J'ammﬁWizLaﬂwumﬁ’ummaﬂ Fretidsadoruruads uanednnss e
wiinmig iy audesdedliimeesuniidniiuainnissaume LLGiIUﬂ”I‘H”IUﬁ’]EJWNlMI
‘Uiﬂﬂgmnwamﬂaum suwammwﬁiﬂﬂghmmﬂmww “ILR B R—K”
rang ni zai ki yici (39 mulamasua) Juilgesnsulamusiis nesuazSnwanulng s
yosdoruiiaunnyindy
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fnag1ef 15

ANSLAUAN -
o g Y “ pou | wdl
dowlang unaunuludsd unusseglinimnnmeiu 1‘/‘i p
WA
| A adadndu milmipudn | A K ZAF KA Tine 04.29
ANENTUS e £ C s
o 9 dudawunAe Chic, R AR 5 -
s / f9 I
B: Halninsu .
B: Tine B9 % 3, 04.45

Fomuiluiionad 15 1uvensalseninsungienuagnszioniazsos
dnirlenauiduimsddiiusuil Insunsonifugnanuugihdiney udr3emy
mignszian Tomnulumwisunianseienldidn “d” vanefis “a1il” (Office of
the Royal Sodiety, 2013: 777) \fleUsuandismnuduiusiaraniusseninmuiesiu
Ausn uilunwivaremsdsingnisdentldaiin “3 ' gong (ne) waneda (1) &
, T3 (Iamworamet, 2005: 352) Fadudniauastsuenmaannuagldludnuue
A9 “F 3 1dogong (nans) tlunisiaudiesdeusliwesyy “H A"
ldogdng (Wa1ng) fifarununedn “a1fl” (amworamet, 2005: 633) lun1w
Uanene gIdulainumeduiganuvunganadvesdin “3” lunauiynsuiu-
e adulny way Modern Chinese Standard Dictionary (7th ed.) 8natfieaunan
Aanasueausingnistdlunguananiznaululaldiuegisunsvansly
assey Fehlimauynsuiseensudnsiuldimesusanumne auaswea
fanan wusngasesutsuuiuledin “5 7 fimuneanud ifdnvazvde
unummanadushene uaylddin “& > shou (93 muneanud iidnvas
videunummamadushonds JududuvendnvazimaaninuFounuimmane
VBINGUIIUINTINA

11 3¢ gONg (ny) Aeritlivsusnanugmameavesngs BL (dhisléainhttps:/localsite baidu.
com/okam/pages/article/index?categoryl v1=%E6%95%999%E8%829%B2%E5%9F%BI%ESWAE
%AD&ch=54&srcid=100048&strategyld=127671950789516&source=natural)
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Foaulugeded 16 Jumgnisalnadyrauldanunisesnysussya
vasdlogasanameaulag nsu fMazasiinmusudiueen enddiieuvesne
nuendieenty Uaselvnuiesldegiuungieniiiosud 2 au Tudeaudiotig
ﬂiﬂﬂgmﬂ‘uﬂwmuaﬂummmma fo “62 9 ua 92 flaumnedn “9nd
1IN” FIAWILAINGT AIAIITNNIIN meme Nqu LGBTQ+ TneAnduiy uas
Heuldegrunsvargludagdu Mnunaununludsdunngmsudaluunussengls
MNINWIUN “ANEENRE, PRLARZEZNEDHY! 7 uay
dleuvaBunwlveuds Sanumunedn “mmﬂiz;ﬂamaqmaaﬂLwamiqﬂa Lay
meluuddidudinnanauziius” Wuldd duaudinanldusingnisuda
vaunuAlun wvateme wazanuningluntwvatenisgniadeuaiuming
Tuannwdumne §Idedulivgiui duniiuennnasdusauasiiiatuanlyaluds
Faduniifenliifiesiue Jadudoddauazendemmudlovesiuuaioy
GenldFimngzaslunsua fefiivansmsmneuazanemiing Sududesdnii
Uslomtddmlumnumnglauasuiiile udasdasuwmlimnsauiannumne
uazszaun1® (Numtong & Likhidcharoentham, 2019: 105-151) %ﬂﬁ%%’&l?&wamua
nsuwlatfiesnwinuminevesUszlonsinanin A NEZ 6 —F 348
F, CARSBERNEZZ S 7 Janunnedn “Taulszya

2 5 U ¢ ena (1) dndunn (dddlsan https://slang.in. th/term/ms]um)( ) AAALUULAL
Slumwmaﬂmmmwmuwmﬂmﬂmmﬂu (ddslaan
https://www.khaosod.co th/lifestyle/beauty/news_4716965)
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yosilodniveinnnmy uazdamanrgadnaivarsausmauious” dsdulsslon
Hidenldmin A8 A chaoxinggdn (wrdenin) lunmsliaununevesdiuan
auad “629 un” Felmanena aadng A8 chao (1) e wile Ay du
(larnworamet, 2011: 121) B xing (§9) nuneds e, Snvasfivanioanione
W39915uaN19NA (lamworamet, 2011: 1246) & gan (M) nuede $an,
ATW3AN (amworamet, 2011: 327) fadu Arin BB Feflarwmanet Wind 2

dyunan1sIvBuaTafiuTEHa
nMsmuTsmnduidetfonanaluiidiessandnunngnislivue
22 i wasdletinsuunUssnnnsaumaIunIsLUes Delabastita (1993 waz
1996) WU NSLEUAITBINIWIRUNIITReEluYTELANTBIAIHBIFUND U H
(Homonym) 21 @1 8n 1 @1 tun1slianumingnsenuANuuIgvesan Lag
wui1 mMwaemsunngmaaudilulssiandifinnalndidssveademidesy
(Paronym) 1 @1 8n 21 A1 Wudnwugasulaniuaunanegvesrvsedeniny
Tnawduaumunesunazastunwsumadundn
\delnsginaisnsulanisiaduddoomanafienisussgndld nais
nsuwlanisiauA1ues Delabastita (1993 uay 1996) uay He (2010) 9117uU 6 Na7d
wud1 natimIuvanisidudndetiomanannauinefunviduisngludsd
NelneiFes “mszisgiu” Anvuingafenaisnisuanisidudluniwidiy
maadioulilynisiaus Aoudanmuiidnuisssuni sesasnAsnaisnIsuUanis
wumlunmwdunalaesnwanamneiidduiosulasunilsely waznaiinig
wlanisidudluniwduniadunaiinisuseiusdu 4 wu nsnaundysue
d1unu wieAAdeeans du navsmsuUanisiaudlunwndunadunmsiausily
Awvatenne nadsniswisunlasarumnedudielidunisidudluniw
Uanens wagnadsmsisnnumanedouly 1unaisillitestian
nsudanisiaumdedenianaluunusserslaninainaiwilneg
WHunwIuvesdidaelne: nsdifnundidinelneies “insizisgiu’

1344‘40&;;1;( ) o 1 Aa ' v Ve
Wing LuAmviuAmyinnnawdingundn Sexy NliaumEnedn nsgduAINIEnIaNe,
Wraula (Thiengburanatham, 1998: 779) e Leu, Uvadlva, fagala
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ldnumsldnaismsudanmisidudisieg nadsnisidumluniwidunisgnaiteunldly
muwwmemdaglifinisula nalsinnaussulmiistunlunmvivaemaiie
gaglinsauslumesumaimelulunsuda nadsmaiuionnuaduniw
Uanen Tngdniidfisadluinmsidudidunssaee tneldnaisnisldsesuiean
Q’LL‘LJaLﬁa%uLLﬁ]ﬂﬁé’fﬁ’lummﬂmamnmw AIUNITUUINAITNITWUATBY Dirk
Delabastita wazlinunisldnaisnisilanisiaudinig naddsnisiasuaudanisiau
Fdesasuneinnumnedouiuaesiidu uar natsnsldmesuiegua
asluTumanwnyIaitaessa mun1siUsnalonsulaves He Jing

NnransAnwiulein msudaszdesdinidenassidmindaumang
ATINIOAIAIIUNLIBVOINIBIAUN AL IAUNZANAUUTUN TINTINT6R LHnLaz
Ufudeainulunwvarenisiiagdansdnwainumnevesniwdunigl e
uenanil FAfedmuin mauamaduddetomanavesdidneidost Unngms
Tiduiugnidavesnviiaenislunsdennumnevesnwidunisdndae ns
denldduiugndniadudeiidesszinszfanisdonnuainaiwiduniagnim
Uanema Geaenadesiundnuasdonissedilunisutadu-lne ne-u finunws yu
YoMLY AIITIU AVALITYSTU (Numtong & Likhidcharoentham, 2019:112-137)
flauedn Arfinarsanuvuisuaguatening desidainustleadosnisie
aumnelauazningle wiidsdamunulimngauiinumneuas seduaiw
nsuladnny g dnfamevdelddnulnsifiegluntwivatems dosssis
309AIAUANANIDIATNIINBLAT LA waruUafedzdn fdn AL uazusu
ToaulimunzauneIlaneng

“mMsinnIAnIINg” nnwidunsgnvanemadudedidyiguda
asnseniindwarlinuddy Seaenndestiu daad a1ty (Saibua, 2019: 1) 7
a1 “msua” iuBeswosnsdnenenaimnevesuniuatuagunatiuula
mudafinsrmmnevesiuatuliliasuduwanismsgoutuindunuuuaia

usiog9lsinn “nrsuda” wenanaziesmidstaaziiauddalu ans
Shwamamang NNwAundn nUatenudd Swesniids n1saieesinse
Tumsdemmumnandumsgmuvaneymeieisuiy
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uananil nsdendrdwiiielflunisuvanisdudfuaszdeadin
dnlaraniwnazfausssy mudsddnwitazdanasfiorafndulmivesnim
Uanevne telildanununeiinssmuniwifunisiosnisesdeninuming g
donARpaiu 535801 WNwIAUsEIESg (Namnakprasert, 2011: 125) na1731 Mskau
siduyneaniidoddanuiiugiuietunvuas ausssuesiuatudueged
vilvgudadesliufnalmaiuogisgs lumsienesumuUanisidudilideldivia
Wieniusuadu

dalauauuznTIdY
{Afelitoiusuunfofulsduiiinauladmiunsfnulusuan fil

1. dn3deanunsofnyinse il uiisuussnnnsiauRILasNaisnis
wamsiduddotfomanaiiusngluunussssldnmanaiwilvedunenivly
Foufeafuaindrurunisulaunussensldnmime unsludeannsdu iiinng
Gonldmiwmilowntessfunniosiiisde

2. nidaunsadnvilieuiisunaidnisuadennuluviunnsdeans
ssnihetaussaludidSeadenfuaindwiunisula uazdomiansimeuns
fighafu iielildnanisifefinseurquuazitaulanniu Tasiawizeehsds ns
wlanmwsumaduduugadalunwivaieni

3. MafnyATeatiul §idewudn wauynudu-lne adulu was Modern
Chinese Standard Dictionary (7th ed.) #9831nlun1598UN8ANUNNIBAFNA
fauasiiintulmilutiagty nsesursliamumunsdwidslinsounquuay
\isswowhiidnudaniesiseasduduld fedu dnuva §3deUsvasddududdm
Fuaadnilutagtu e1vvgdosdanniuledsumdnilminndeseulatl 3o
WAUNTUANRNIENIUTENB LAY
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